Yanosa /1. B., ®ponerko K. A. Cpedcmeaa sbipaxceHus KoMu4eckoz2o 0711 0byyeHus

umeHuto (Ha mamepuane pacckasos O. leHpu) // HayyHo-memoduueckul snek-
MpoHHbIl #ypHan «KoHyenm». — 2016. — Ne S12. — 0,5 n1. . — URL: http://e-kon-
cept.ru/2016/76145.htm.

HaYYHO-METOANHEeCKIIA
SAEKTPOHHBIA >KyPH3A

ART 76145 YAK 373.1

Yanoea Jlapuca BnadumupoeHa,

KaHOudam ricuxosio2u4deckux Hayk, OoueHm kaghedpbl 0buwe2o U 2epMaHCKO20
A3bIKO3HaHUs unuana OrAQY BO «CeesepHbil (Apkmudeckul) ¢hedeparib-
HbIlU yHUsepcumem umeHu M. B. JTomoHocoga» 6 2. CesepoOB8UHCKe ApxaH-
eesnibckol obnacmu, 2. Cegepo08UHCK

laro4@yandex.ru

®poneHko KceHusi AHOpeegHa,
cmydeHmka ¢punuarna PrAOY BO «CesepHnbil (Apkmuyeckuli) gpedeparbHbIl yHusepcumem
umeHu M. B. JlomoHocoega» 8 . CesepodsuHcke ApxaHeaerbckol obriacmu, 2. Cesepo08UHCK

CpenctBa BbipaXXeHUSA KOMUYECKOro Ans ooy4eHUs YHTeHUo
(Ha maTepuane pacckasoB O. 'eHpw)

AHHOMayus. B cmamee ripedcmaesrieHbl pa3HOypPOBHEBbLIE KriaccuguKayuu ebipasumerib-
HbIX cpedcme si3bika, Komopble c030arom KOMUYecKul 3ghghekm; npouniocmpuposaHsbi
KOHmMeKcmamu, obHapyXxeHHbIMU 8 pacckaldax amepukaHckoao rucamens O. ['eHpu.
Knroyeenie cnosa: cuaypsi peyu, pacckasel O. ['eHpu, komudeckul achghekm, obydeHue
YmeHur, aymeHmuYHbIU mekcm.

Pa3den: (01) nedacoauka; ucmopusi nedazoc2uku u obpa3zosaHusi; meopusi U MemoouKa
oby4yeHusi u eocriumaHus (o npedmemHbiM obriacmsm).

[Mpouecc YTeHUs — CNOXHOE MNCUXONMHIBUCTUYECKOE siBreHne. OByyeHue 4YTEeHuto
AOIMPKHO OCYLLECTBAATLCA Kak OBNageHue akTMBHbIM aBTOMaTU3NMPOBaHHbIM MPOLECCOM.
Bcnep 3a E. B. TapabaeBon cornacnmcs, 4to oBnageHme noHMMaHUeM ayTEHTUYHOIO TEK-
cTa HeobXoaMMO XpaHUTb B A0SITOCPOYHON NamMATn Habop mopdem, nekcem, crioBocoveTa-
HUMN KU coveTaTenNbHbIX CXEM, KOTOPbIE B NPOLECCE YTEHMUS MOTYT U OOSMKHbI BOCNPON3BO-
AnTbCsa aBTOMaTmnyecku [1; 21].

lMepen 4TEHMEM ayTEHTUYHOrO TEKCTa, OCOBEHHO XyOOXXECTBEHHOro, HeobxoguMmo
03HaKOMUTb 0By4aloLLNXCHA C 0COBOM NEKCUKON, KoTopada TpebyeT MHOrOKpaTHOro noBTope-
HUS U OCMbICNEHUs. 30ecb peyb MaeT o metadopax, dpaseonornamax, peannsax apyron
CTpaHbl, UCTOPUYECKNX acneKkTax XyJoXXeCTBEHHOro Tekcrta u nog. Otbop nekcuku, Bxoas-
LLen B COCTaB ayTEHTUYHOIO Xy4OXXECTBEHHOIO TEKCTA, OCYLLECTBNSAETCS B COOTBETCTBUN C
TakMMK NPUHLMNAMM, KaK:

—  MPUHUMN CEMaHTUYECKOM LIEHHOCTM (CMOCOBHOCTb (PYHKLMOHUPOBAHUS OTAENb-
HOWN NEKCEMbI U CIOBOCOYETAHUSA B TEKCTaX Pa3HbIX PYHKLMOHANbHbBIX CTUNER);

—  MPWUHUMN coMeTaeMocTu (NMpenmMyLLLeCTBa OTAAETCS BblpaXeHUsSIM, CNOCOOHbLIM CO-
4yeTaTbCs C APYrMMM CNIOBOCOYETAHUAMM AaHHOMO OTPbIBKA TEKCTA);

—  NpUHUMN cnoBoobpa3oBaTenbHOM LEHHOCTU (MPOU3BOAHbIE U CHOXHbIE CMOBA,
obpa3oBaHHbIE OT OQHOrO KOPHS).

OsnageHve Nogo6HbIM NIEKCUYECKMM MaTepuanom 3HaumTenbHo obnerdyaeT YteHme u
NOHMMaHNEe ayTeHTUYHbIX TEKCTOB, CNOCOOCTBYET pasBUTUIO aHTMLMNaUuKN y pebsaT — cno-
coBHOCTM NpeaBMAETb pesynbTaTbl YTEHUSA 3abnaroBpeMeHHO.

NccnegoBaHue NUHIBUCTUYECKOW NPUPOAbLI KAaTEropmMnM KOMUYECKOro B XyO0XKECTBEH-
HOM TEKCTe SIBNAETCH O4HOM U3 akTyarbHbIX NPpoBnemM COBpeMEHHOW NMHIBUCTUKN. Mexa-
HU3Mbl peanu3aunmn geHoOMeHa KOMUYECKOro B TEKCTE — 3TO OA4MH U3 MHTEPECHENLLNX Npea-
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METOB M3YYEeHUS B CTUIINCTUKE XyOOXKECTBEHHON peyn, KOTOpbIA HaxXoauTCs Ha nepecedve-
HUWN HEeCKOmNbKNx obnacTten nccrnegoBaHus (IMHIBUCTUKKA, NCUXOMOrMK, COLMONOrm, cemMu-
OTUKN, KyNbTYpOnornn).

Kak 310 4yacto 6biBaeT B OTHOLUEHUM 3HAYUMbIX NpobriemM, pasHblie aBTOpbl Npeana-
ratot co6CTBEHHbIE Knaccudunkaumm BblpasmTenbHbIX CPeacTB A3blka. Cpean NCToOPUYECKNX
Knaccudgukaumi nepBor MOXHO CYMTaTb TEOPUKD CTUNSA, CO3daHHyro ApucTtoTenem. JTa
Knaccudurkaumsa Bkitoyana B cebst Habop cnos (PopeHn3mbl, apxanambl, HEONOMM3Mbl, MO-
3TUYECKME CroBa, OKKa3NMOoHanM3mbl), CIIOBOCOYETaHMI (NOPSLOK CMOB, PUTM U NEpPUOA) U
duryp peun (MeTadopa, aHTMTE3a, aCCOHAHC KOSIOHOB, PABEHCTBO KOJIOHOB).

Mo3xe Bbina paspaboTaHa ANNMHUCTUYECKasa pUTOpPUYECKas CUCTEMA, B paMKax KOTo-
poW BCe BblpasuTenbHble cpeacTsa Obinv pasgeneHbl Ha Tpu rpynnbl: TPOMbl, Urypbl peyn
1 TUnbl pedn. K Tponam 6binm npudmncrneHsl Metadopa, cMHekaoxa, MeTOHUMUIS, KaTaxpesa,
anuTeT, nepudpas, rmnepbona. durypbl peun BrroYanu B cebs urypeol, cosgarolime putm
nocpeactesoMm gobasneHus (NOBTOP CrOB M 3BYKOB, MONIMCUHAOETOH, aHadopy, aHxambe-
MaH), cpurypel, cosgaroime puTM NOCPeACTBOM KOMMPECCUn (3eBrma, xmasm, 3nuncuc),
durypbl, cosgarolime puTM NoCpeacTBOM acCOHaHca Unu akkopaa (paBeHCTBO KOSTOHOB,
Nponopumsi U rapMOHMSA KOMOHOB) K (hurypbl, co3gatowme putM NocpeacTBOM NPOTMBOMO-
cTaBneHus (aHTuTesa, napaguacrtona, aHactpoda). Tunbl peyn obo3Hayanmcb Kak npo-
CTOW, CPEAHWI N BbICOKUI B 3aBUCUMOCTM OT Bbibopa 1 KOMOMHaLMM NCNOSNb3yeMbIX CTUN-
cTnyecknx cpeacts. B ganbHenwem [x. Jludem, W. P. ManbnepuHbiv n KO. M. CkpebHeBbIM
ObINM NpeanoXeHbl TPU COBPEMEHHbIE Knaccudukauumn BblipasnTenbHbIX CPEACTB aHrNnn-
CKOro fA3blKa.

Knaccudpmkaumsa k. Jinda noctpoeHa no NpuHUMNY pasrpaHMyeHnsa Mexay CtaHaapT-
HbIMW U HECTaHOAPTHBLIMW NPU3HaKaMn nuTepaTypHoro a3bika. OH BblAenun napagurmaTmye-
CKME N CUHTarmaTuyeckme OTKIOHEHMS OT JIEKCUYECKMX U FPaMMaTUYECKNX S3bIKOBbIX HOPM.

. P. MNanbnepuH B OCHOBY CBOeK Kriaccnudukaumm nosioxkun noypoBHEBLINW NOAXOA U
BblAENUn Tpwu rpynnbl: PoHEeTUYECKNe, JeKCUYecKne, CUHTaAKCUYeCcKue BblpasuTesbHble
cpeacTBa u cTunucTuyeckue npuemsl. MNMoa ctunuctudeckum npuemom . P. ManbnepuH no-
HUMaeT HaMEepEeHHOE M CO3HaTEeNlbHOE YCUIEHME KaKoM-NMBO TUMMYECKOW CTPYKTYPHOW
n/Mnn ceMaHTUYECKON YepTbl S3bIKOBOW eAuHULbI (HENTPASrIbHOW UM SKCNPECCUBHOWN), 0-
cturwee o6obLeHns 1 TMNM3aunn 1 ctaBllee TakuMm obpa3oM NOpoXAatoLen MOAENbIO.
Mpn TakoM nNoaxoae OCHOBHbIM AuddepeHuUnanbHbiM NPU3HAKOM CTaHOBUTCA HaMepeH-
HOCTb UNK UenieHanpaBneHHOCTb yNnoTpebneHnsa Toro UM UHOro anemMeHTa, NPpoTUBOMNO-
CcTaBrnsiemasi ero CyLlecTBOBaHM1IO B cucteme Asblka. OgHako y ymtaTens XyaoKeCTBEHHOro
npoun3BeaeHns!, Kak NpaBuro, HeT AaHHbIX ANs TOro, YTobbl onpeaenuTb, HAMEPEHHO UNn
HEeHamMepeHHO ynoTpebneH TOT unn uHowm Tpon. Mo3aTomy pasrpaHnynTb BblpasuTEnbHbIE
CpeAcTBa U CTUNNCTUYECKME NMPUEMbI B pamMKax AaHHOW Knaccudukauum Yacto bbiBaeT 3a-
TPYAHUTENBHO.

MeTtoguka FO. M. CkpebHeBa 4EMOHCTPMpPYET KOMOMHALMIO MPUHLMMOB NapagurMmaTtum-
4YecKoro W cuHTarmatmyeckoro nogpasgeneHus k. Jluda u noypoBHEBLIM MOAXO4,
W. P. ManbnepuHa. B Ha3BaHHOW MeToAuKe HabniogaeTcs napagurmatmyeckas u cuHrar-
MaTuyeckas PoHeTnka, MopdONorns, NEKCUKONorus, CUHTakcuc n cemacuonorus. Npu
3TOM B BOMNPOCE TPaKTOBKWN Bblpa3uTENbHbIX CPeacTB NnogobHas aetanbHas Knaccuduka-
UMs camux CpeacTB 3aHMMaeT BCromoraTenbHoe, a He rnaBHoe nonoxeHune. OCHOBHOM
CTUINCTUYECKOW OMMO3ULMEN CTAHOBUTCS OMMNO3NLUA MeXOy HOPMOW U OTKIIOHEHWEM OT
Hopmbl. KO. M. CkpebHeB npeanoxun gns aToro crnyvyas TepMUHbl TPaanLMOHHO 0603Hauva-
olwee n cutyatmBHo obosHavarowlee. Moaxon K NOHUMaHMIO Bblpa3UTENbHbIX CPEACTB,
npeanoxeHHoin KO. M. CkpebHeBbIM, NpeKpacHO NOAXOAUT ANs aHanmM3a NPOoSBEHUsT KO-
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MMWYECKOTO B Xy0XXECTBEHHbIX Npon3BeaeHusax. B gaHHyo cuctemy BBE4EHO NOHATUE KOH-
TpacTa, YTO OYeHb BaXXHO, TaK Kak B OCHOBE MexaHu3Ma KoMumyeckoro adppekra scerga ne-
XWUT KOHTpacT. B gaHHOM cucteme Takke oTpaXKeHbl yPOBHM A3blka: hoHeTnyYeckun (¢ nog-
pasgeneHnemM Ha napagurmaTUYeckui U CMHTarmaTUYeckuin), Mopdonorniyecknin, nekcmye-
CKUIN, CUHTaKCMYECKNIA, YTO AaeT BO3MOXHOCTb YNOpPA40YMBaTL A3bIKOBOW MaTepuan nns
nyyLlero ero NOHMMaHus.

Tak, purypbl KOHTpacTa — MPOHUSA, aHTUTE3a, 3eBrMa, OKCFOMOPOH 1 np. — obecneyn-
BalOT nepefadvy He TOSMbKO MpeAMEeTHO-NOrMYeckoro coaepxaHus. BoipasutenoHble oue-
HOYHblE, AMOLIMOHArbHbIE N MPOYNE IKCMPECCUMBHbIE KOHHOTaUUM A06aBNAT acTeTude-
CKMe HI0aHCbl, YTO 1 (hopMmnpyeT CTUNMCTUYECKYIO (DYHKLMNIO OTAENBbHOro KoOHTekcTa. Viccne-
AoBaHue uryp KOHTpacTa B XyAOXXeCTBEHHOM TEKCTE MPUBOAMUT K MCCea0BaHUIO NNHIBU-
CTMYECKOWN NpUpoLbl KaTeropmmn Kommyeckoro. MexaHnambl peanmsaumm KOMUYECKOro B TeK-
CTe — 3TO B3aMMOAEWNCTBME HEeCOeOUHWMOro, HeoXugaemoro, Yyacto gaxe abcypaHoro.
Mprpoaa KOMUYECKOro HaxXoOMTCS Ha NepeceyeHnn HecKornbknx obnacren nccnegoBaHus
(MMHrBUCTMKKW, NCMXOMOMNN, COLMOIIOMMN, CEMUOTUKM, KyTTbTYPOSIOrn).

Mpo3a O. lNeHpu sBNsieTcss GnarogaTHbIM MaTepuanom AN mM3biCKaHuin B obnactm
npakTu4eckon peanunsaumm kommyeckoro agpdpekta. O. N'eHpn — N3BECTHbBIN aMepPUKAHCKUI
npo3saviK, NPU3HaHHbIA MacTep KOPOTKOro pacckasa. Ero nponsseaeHnst yaHaBaeMbl cpeau
APYrnX, OHW XapakTepusytTcsa HenogpaxaeMblM MHAMBUAYANbHbIM CTUEM, TOHKUM UCKPO-
METHbIM FOMOPOM W HEMPEMEHHbIM BHUMaHMEM K AeTansiM.

B pamkax HacTosiwen paboTbl 661510 NpoaHanuamposaHo 5 npousseaeHun O. NeHpu:
pacckasbl «The Cop and the Anthem» («®apaoH n xopan»), «The Brief Debut of Tildy»
(«debtoT Tunban»), «The Pimienta Pancakes» («lMumneHTckne 6nmHunkny»), «Telemachus,
Friend» («dpyr Tenemak») un «Po3sbl, pe3ega u pomaHTuka» («Roses, Ruses and
Romance») [3]. MaTepuanom nccnegosaHus ctany 150 KOHTEKCTOB, B paMKax KOTOPbIX TeM
U MHBIM 06pa3om NposiBrieH heHOMeH KoMmmnyeckoro. Lienbto HacToswero nccnegoBaHus
ABNSAETCA ONMCaHne MexaHu3ma co3faHusi KOMUYeckoro adpdekTa ¢ MCNoNb30BaHNEM Bbl-
SIBNEHHOro s13bIKOBOro Matepuana.

B npousBeaenusx O. 'eHpn KoMmyecknin appekT NposBNAeTcss Ha BCEX YPOBHSX
A3blka. Hanpumep, Ha MOpPGONOrM4eckom ypoBHE C MOMOLLbIO peaKkoro npuema — meTta-
Te3bl — O6b11 0OHapyXeH B pacckase «The Pimienta Pancakesy». CyTb KOHTEKCTa COCTOUT B
crnegyroLwem: NpusTenb rMaBHOro repost, AS40LWKa AMCnM, pacckasbiBaeT O CBOEN NeMsH-
HUUE, K KOTOPOW TOT UCNbITbIBAET pOMaHTUYecKue YyBCTBa: «...She’s gone riding with
Jackson Bird, the sheep man from over at Mired Mule Canada» [3] — «...oHa noexana ro-
Kamamabcs ¢ [kekcoHom [Tmuuet, osyesodom u3 nowjuHs! LLlerrydusozo Ocna». (3aechb u
panee — nepesog asTopckun K.®.) OwapalleHHbIn TakuM NOBOPOTOM COObLITUW rMnaBHbIN
repoun nostopsaeT: «She’s gone riding,” | whisper in my bronc’s ear, “with Birdstone Jack, the
hired mule from Sheep Man’s Canada» [3] — «OHa noexana kamambcs, — npowenmarl s 8
yxo ceoemy KoHl, — ¢ NmuycoHom [Dxekom, Lllenydussim Ocriom u3 OsyesoOHoU J1o-
WUHbI». YnoTpebneHne metatesbl — NepecTaHOBKY CMOroB B 6nmusnexawux crnosax — ne-
pegaeT KpanHee HeJOYMEHWE U PacTEPAHHOCTb repost; hopMmnpyeT KoMU4eckui adoekT.

Jlekcnyeckuin ypoBeHb SIBMISIETCA OCHOBHbLIM AMs1 XyJOXXEeCTBEHHOro TeKCTa, Tak Kak
CMNOBO — 3TO BaXXHeNLasi CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYeCKas egmHuLua a3bika. Npumepom Kommye-
cKoro acpdpekTa Ha NEKCMYECKOM YPOBHE MOXET CTaTb aHTUTe3a, KOTopasi Ha 3TOM ypPOBHE
peanuayeTcsl Yepe3 KOHTPacTOCNOCOBHbIE eQuMHULbI — CNoBa C NPOTUBOMOCTAaBIIEHHbIMU
obpasamu: «Soapy walked eastward through a street damaged by improvements» [3]. —
«Conu ceepHyrn Ha 80CMOK 110 yruue, nospexoeHHoU briazoycmpolcmeomy. AHTUTE3a,
kotopas y O. 'eHpu aBNAeTCA 0OAHUM M3 Hanbonee YacTOTHbIX CPEACTB CO34aHMsA KOMUYe-

3


http://e-koncept.ru/2016/
http://e-koncept.ru/2016/

Yanosa /1. B., ®ponerko K. A. Cpedcmeaa sbipaxceHus KoMu4eckoz2o 0711 0byyeHus

umeHuto (Ha mamepuane pacckasos O. leHpu) // HayyHo-memoduueckul snek-
MpoHHbIl #ypHan «KoHyenm». — 2016. — Ne S12. — 0,5 n1. . — URL: http://e-kon-
cept.ru/2016/76145.htm.

H3Y4HO-METOANHECKUIA

SAEKTPOHHbBIA XXYPH3A
ckoro adhdekTa, Ha NNEKCUYECKOM YPOBHE TaKKe peanuadyeTcsl Yepes KOHTEKCTyarbHble aH-
TOHUMBbI. Takasa peanusaunsa oCOBEHHO MHTepecHa, Tak Kak B OTNn4Me OT 0bLLEeA3bIKOBOM
KapTWHbI, CrioBa MOny4atoT AONOSHUTENbHbIE KOHHOTaUMM B 3aBUCMMOCTU OT CTUMSA U MU-
pPOBO33peHns KOHKpeTHOro aBTopa. Hanpumep: « Though a man should extract a sanguinary
stream from the pallid turnip, yet will his prowess be balked when he comes to wrest salt
from Bogle’s cruets» [3]. — «[axe yerosek, criocobHbIl 8bi0ag8ume KpacHbIl COK u3 berou
penbl, nomepnen 6ol rnopaxeHue, 830ymali oH 006bImb XO0mb KPOWKY cosnu u3 6oanesckou
COJIOHKU».

OaHnm n3 «upmeHHbix» npuemoB O. eHpU N Ype3BblYaNHO IKCMPECCUBHOM B CO-
34aHUN KOMUYeCKoro adhdekTa omrypon siBnsieTcs 3eBrma. 9710 omrypa peym, npu KOTopom
OLHOPOAHbLIMW YfieHaMu NPeAnoXeHUsa CTaHOBATCS HEOAHOPOAHbLIE MOHATUS, HaxoasALWm-
ecs B CEMaHTU4eCKOM KOHnMKkTe. B aTom cnyvae npu cobnogeHnn popmarnbHbIX 3aKOHOB
CMHTaKCMCa HapyLlalTCcs npaBmuna CEMaHTUYECKOrO COrflacoBaHusA. 3eBrma yCrnewHo no-
poXxgaeT KOMUYECKMI 3dpdeKkT Ha feKCu4YeckoM YpoBHe sa3blka: «He was too diffident to
aspire to Aileen’s notice; so he usually sat at one of Tildy’s tables, where he devoted himself
to silence and boiled weakfish» [3]. — «OH 6b1771 criuwkom 3acmeH4us, Ymobbl dobusambCs
B8HUMaHUs1 BUIIUH, Mo3mMomy OH 0bbIYHO cadusicsi 3a 0OUH U3 cmornukos TunbOu u obpekar
cebs Ha monyYaHue U eapeHyto pbiby». B aaHHOM npumepe K rnarofsly ckasyemomy OTHO-
cATcs ABa AONoNHeHnsa. CMHTaKCUYeCKM OHM OOHOPOAHbI, HO CEMAHTMYECKN Oanekun apyr
oT Apyra («3MoUMOHanNbHOe COCTOSIHME» VS «eda»), No3ToMy ynoTpebneHne mx B 0gHOM
CNOBOCOYETaHMM co3daeT KOMUYECKNn apekT. AKcnonorndeckasi CTunmcTmyeckast (pyHk-
UMS yKasblBaeT He TOMNbKO Ha (PMHAHCOBLIE OLEHKM 1 3aTpaTbl, HO U Ha MoparbHbIn yulepb
NOTEHLMANbHOrO XXeHMXa.

B cnepytowem npumepe npu ynotpebneHun 3eBrmbl 00bIrpbIBa€TCA MHOrO3Ha4YHOCTb
npunaratenbHbix thick u thin. 3T ABa aHTOHMMa Takke NPOTUBONOCTaBMEHbI ApYyr Apyry: It
catered to large appetites and modest purses. Its dishes and atmosphere were thick; its
soup and napery thin (The Cop and the Anthem) [3]. — OH 65111 paccHyumaH Ha Hemarible
annemumsl U MastoCeHbKue Kowesnbku. [Mocyda u 8030yx 8 HeMm Obinu rnrIomHble, CKa-
mepmu u cyrbl — XUOeHbKUE.

Opyron npumep: He halted in the district where by night are found the lightest streets,
hearts, vows and librettos (Tawm xe). — OH ocmaHosuricsi 8 kgapmarie, 20e K Ho4U 00UHaKo80
Jle2sKUMU cmaHo8UuCh ynuubl, cepoua, Krsmebl U My3sbika. Mopdonoruyeckue cBasun npu-
naraTenbHOro 1 CyLecTBUTENbHOrO 34echb He HapyleHsbl: the lightest streets, hearts, vows
and librettos, HO cemMaHTU4eCKME OTHOLLUEHMSI POACTBEHHbIMW Ha3BaTb Henb3s. B camom
aene, K CeMaHTUYeCKM pasHbIM NOMsIM OTHOCATCH MeHTarbHble KNATBbI (NobBK), reorpadu-
Yeckme pacrosioKeHUst ynuu, 3CTeTudeckne ocobeHHOCTU OnepHbIX NMMOPETTO U, ABHO UC-
nonb3oBaHHas METOHUMUYECKN, nekcema hearts (cepaua, 3gechk: BnobneHHble noan). Us-
nobneHHbIn npuem O. [eHpu — 3eBrMa — 4acTo BbICTYNaeT B POSiM KOMUYECKOM aTTpaKumu,
HepeaKo YCUNEHHbIN U APYrMMU CTUNIMCTUYECKMMUN HAaxXo4KaMu, B HaCTHOCTU, NONIMCUHOETO-
Hom. Hanpuwmep: ...in the days when his life contained such things as mothers and roses and
ambitions and friends and immaculate thoughts and collars (Tam xe). — ...e me OHu, ko2da &
€20 XU3HU bblriu makue eeuwu, Kak Mamepu U po3bl, U CMesible rraHbl, U Opy3bs, U YUCMbIe
MbIC/1U, U 80pOMHUYKU. CEMaHTU4eCKMe paccornacoBaHms — niogu, UBeThl, AyMbl, ogexaa, —
cobpaHHble eaNUHOM CUHTaKCUYECKOWN CTPYKTYPOI, OOHOPOAHBLIMU TaK U He cTanu. Ho Heoxu-
AaHHbIN onHan co3gaeT KoMuUYecknin adodekT, NOITOMY XU3Hb PAOOBOr0 ropoXXaHuHa yxe
He BbIMsanT Takon hatanbHon. [NocneaHasa cnHtarma — immaculate thoughts and collars —
SIBMSIETCA CaMOCTOATENbHON (PUrypor KOHTpacTa, OKCIOMOPOHOM. Ho Takoe «coceCTBO» He
YTSDKENAET ONUCaHNE XXN3HU, HO, HA0BOPOT, 3acTaBNSET YIbIGHYTLCA.


http://e-koncept.ru/2016/
http://e-koncept.ru/2016/

Yanosa /1. B., ®ponerko K. A. Cpedcmeaa sbipaxceHus KoMu4eckoz2o 0711 0byyeHus

umeHuto (Ha mamepuane pacckasos O. leHpu) // HayyHo-memoduueckul snek-
MpoHHbIl #ypHan «KoHyenm». — 2016. — Ne S12. — 0,5 n1. . — URL: http://e-kon-
cept.ru/2016/76145.htm.
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SAEKTPOHHbBIZ XKYPHaA

Komunyecknin adpekT Ha ypOBHE CrioBa WM CrOBOCOYETAHUS MOXET peanv3oBaTbCA
TaKke yepe3 obpa3Hoe cpaBHeHMUe, Korga oavH npegMeT unu ogHo siBneHue ynopobns-
eTca gpyromy, npMyemM B OTNMYME OT FIOFMYECKOro CpaBHEHUS, HeobsizaTenbHO cobnoae-
HWe npasusl 0 TOM, YTO CPaBHUBATLCH LOMKHbI TONIbKO OOHOPOAHbIE NOHATUS U MO CyLle-
CTBEHHbIM Mpu3Hakam. Takmm o6pasom, Co34aeTcs Bblpa3UTESbHbIN KOHTPACT MeXay
ABYMsI MOHATUSAMU unn npegMmetamu. Hanpumep: «Mr. Seeders was thin and had light hair,
and appeared to have been recently rough-dried and starched» [3]. — «Mucmep Cudepc
66151 Xy0 U 6e5106pbIc, U Ka3anochb, YMo e20 MOJIbKO YIMO XOPOWEHbKO 8bICYWUU U HaKpax-
Manumnu.

Ha cuHTakcnyeckom ypoBHE U ypOBHE CBepXdpas3oBOro eaMHCTBa KOMUYECKUN (-
dekT NposABNAeTCs B BUAe aHTUTE3bl (B PopMe CUHTaKcmyeckoro napannenumama): « When
wild geese honk high of nights, and whenwomen without sealskin coats grow kind to their
husbands, and when Soapy moves uneasily on his bench in the park, you may know that
winter is near at hand» [3]. — «Koza0a rno Hoyam ebicoko 8 Hebe Kpudam cmau QuKux ayced,
Ko20a XeHWUHbI, He UMerWue KOmUKO8bIX MaHmo, CMaHOo8sImMCcs /1aCKo8bIMU K C8OUM M-
XbsiM, koedaConu HaduHaem exumbCsi Ha ceoell ckamelKe 8 rapke, 3mo 3Hadyum, 4mo
3UMa Ha Hocy». [laHHbIN NpUMep UNCTPUPYET aHTUTE3Y Kak pedKoe N3onnMpoBaHHOE yno-
TpebneHne. XapakrepHon ee 0COBEHHOCTbIO ABMSAETCA CNOCOOHOCTb coyeTaTbCs C ApY-
TMMU CTUINCTUYECKMMN NPpUEMamm (C obpasHbIM CpaBHEHMEM, MeTadopon).

CTnnucTudecknin aHanu3 nokasarn, YTo aHTuTesa Mo 4YacTtoTe MUCMNONb30BaHUA SABIS-
€TCs BTOPbIM CPeACTBOM CO34aHNA KOMUYeckoro agpgekta B pacckaszax O. [eHpu. daktu-
4YecKn, 3TO CTUINMCTMYECcKas urypa KOHTpacTa, 3akfi4varoLllasicsd B pe3koOM MpOoTMBOMO-
CTaBMNEeHUN NOHATUI, NONOXeHU, 0b6pas3oB, COCTOSAHUN, CBA3AHHbLIX Mexay cobon obuien
KOHCTPYKLMEN NN BHYTPEHHMUM CMbICIIOM. DCTETMYEeCKasa 3HAYMMOCTb AaHHOW Urypbl KOH-
TpacTa 3aknyaeTcsi B TOM, YTO 06e YacTu aHTMTe3bl OTTEHAT OA4Ha Apyryto, u obuee
3HayeHue yaBamBaeTcsa. Hanpumep: You are too good a friend not to make a good husband
(Telemachus, Friend) [3]. — Bbl criuwkom xopowut dpy2, Ymobbl cmamb M0XUM MyXXeM.
Mbicnb, Bblpa)keHHasi 30ecb aHTUTE30N, NnepefaHa B cxaTon gopme: too good ... not good;
370 yBeNuYMBaeT ee BblpasntenbHoCcTb. [pyron npumep: The lover smiles when he thinks
he has won. The woman who loves ceases to smile with victory. He ends a battle; she begins
hers (Tam xe). — BriobneHHbIU Myx4uHa yrblbaemcsi, koeda oH ysepeH 8 robede. XKeH-
wuHa, koeda ee nrobosb mopxxecmayem, nepecmaem ynbibambscs. [nsa Heao bumea 3a-
gepuweHa, Onsi Hee — mosibKO Ha4uHaemcs. BHa4yane aBTop BbiCTpanBaeT napbl aHTOHMMOB,
KOTOpble «yTsSXKeneHbl» JononHuTensHon nipopmaumen: The lover —the woman, He — she,
ends — begins, smiles when ... has won — who loves ceases to smile co3gasas IMHIBUCTK-
4YeCKylo OCHOBY (urypbl KOHTpacTa. 34ecb npegMeTHO-forMyeckoe coaepkaHne Hacnau-
BaeTCs Ha akcnpeccuBHoe. OLeHOYHas CTunmcTmyeckas yHKuma gekopupyeTt gunocod-
CKne paccyxaeHus aBTopa.

Kpome Toro, aHTuTe3a Ha NIEKCMYECKOM YPOBHE TakkKe peanuayeTcsl Yepes KOHTEKCTY-
anbHble aHTOHMMbI. Takas peanunsaums 0COGEeHHO MHTepecHa Npu aHanmse XygoXKecTBEH-
HOro TeKCTa, TaK Kak B OTNn4Me OT AEHOTaTMBHOIO 3HA4YEeHWs CroBa nony4varoT ewe n go-
NONMHUTENbHbIE KOHHOTAUMM B 3aBUCUMOCTM OT CTUNS M aBTOPCKOrO MMPOBO33PEHMSI.
Hanpumep: Though a man should extract a sanguinary stream from the pallid turnip, yet will
his prowess be balked when he comes to wrest salt from Bogle’s cruets (The Brief Debut of
Tildy) [3]. — Qaxe yernosek, criocobHbIl 8b10agumb KpacHbIU cok u3 6esol perbl, nomeprers
661 nopaxeHue, 830ymall OH 006bIMb XOMb KPOWKY cosnu u3 6o2resckoll costoHKU. KOHTek-
cTyanbHble aHTOHMMbI @ man should extract — be balked ... to wrest salt He 06pa3ytoT aHTO-
HUMUWYHYIO Napy NO CBOMM AEHOTATMBHbIM 3HaYEHUSAM, OJHAKO YCMNELIHO CO34at0T KOHTPACT
N KOMUYeCKknin 3PdEKT B TEKCTE.
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Opyron npumep: In them there were no considerations of Mediterranean cruises, of
soporific Southern skies drifting in the Vesuvian Bay. Three months on the Island was what
his soul craved (The Cop and the Anthem) [3]. — OH He meymas Hu o Kpyu3ax rno Cpedu-
3eMHOMY MOpIo, HU 0 b6e3amsimexxHoM Hebe roza, npornnbigarowem Had HeanonumaHCKuM
3anuseom. Tpex mecsues 3akmodeHuss Ha Ocmpose — 80m Yee2o xax0ana e2o dywa. 30ecb
BHYTPEHHUI CMbICI «CBA3bIBAET» APKMMU OMUCAHUAMU Takue AUCTAHUMOHHbIE ABEHUS,
kak Mediterranean cruises (kpyn3 no CpeansemHomy mopto) n Three months on the Island
(3akntoveHne). Ctont gobaBuTb — TIOPEMHOE 3aKMYeHME, Tak 4acTo npoucxogsuiee c
Menkum Xxynukom Conu. [eckpunTvBHas CTUNUCTMYECKasn (PyHKUMS, paBHO3HA4YHasa N He-
obxogmmas o6onm «nosirocam» MevTaHumM rnaBHoro reposi, 06beanHseT HeobbeanHNMOE —
csoboay v HeBoNt. Tak hurypa KoHTpacTa JONOMHAET ONMCaHWe XNU3He4eAaATeNbHOCTU Ma-
neHbKoro yeroseka Conu.

Mpu onncaHun oeHomeHa komuydeckoro y O. NeHpn HeENb3st HE YNOMAHYTb UPOHMIO,
KoTopas siBnsieTcs Hambornee yacto ynotpebnaembiM CpeaCcTBOM BbIpa3UTENbHOCTU peyln.
MpoHMa ocHOBaHa Ha KOHTpacTe: B €e paMKax MCTUHHbLIN CMbICI CKPbIT, HAUMEHOBaHWE
HaxoOMTbCS B KOHPNUKTE C peanbHOCTbIo. OTNMYNTENBHLIM MPU3HAKOM 3TOro Tpona sABng-
€TCs BOWNCTBEHHbINA CMbICI, OLLYyLLIEHME, YTO NpeaMeT 06CYyXAEHNSI HE TaKOB, KAKMM OH Ka-
xeTca. Hanpumep: «Soapy had confidence in himself from the lowest button of his vest
upward» [3]. — «Conu gepurn 8 cebss — om HUXHeU ryaoeuubl xurnema u oasnbue 88epx».
Tak, Bepa B cebs y Bopuwkn Conn namepsietcss 0CobbIM MHCTPYMEHTOM, «MOMYrOBUYHOY.
CornacHo TepMMHONOMMK, B3ITOM M3 CEMaHTUYeCKon Teopun tomopa B. PackuHa, B JaHHOM
npumepe PeHOMEH KOMWYECKOro peanusyeTtcs 3a cdeT ppenmoBon TpaHcdopmaunu.
®perim, OH Xe CKpUNT, NpeacTaBnAeT cobor CTPYKTYPUPOBAHHOE ONMcaHne TUNUYHbIX NpU-
3HaKoB OObEKTa, XpaHsLeecda B YenoBeveckon namaTtn. B gaHHom cny4dae, dpeim Homep
OOMH — 3TO BoCMpUATME «cebay» Kak NMYHOCTU B cnoBocoveTaHun «to have confidence in
himself» (pyc. «BbITb yBepeHHbIM B cebe», «BepuTb B cebs»). dpenm HoMep ABa — 3TO
OTHOLLEHME K cebe KakK K Teny, pusnyeckoMy ob6bekTy, KOTOPOEe MOXHO 3pUTENBHO BOCMPU-
HMMaTb NO YacTam. M3-3a HeOAHO3HAYHOCTU BOCMPUATUSA crnoBa «cebsa» npoucxoauT
HeoXugaHHoe coBMeLLeHne ABYX hpenMoB (coBnageHue ux B Touke bucoumnaumm cornacHo
Teopun PacknHa), B pesynbTate 4Yero BO3HMKaeT KOMUYECKNIN SppeKT.

Ewe oaunH npumep ynotpebneHnss MpOHUM — N CHOBA KOHTPACT, Ha 3TOT pa3 Mexay
NPUTBOPHbLIM BOCXBasrieHWEM U B 4ENCTBUTENBHOCTU CTOSALLMM 3@ HUM nopuuaHuem: « What
bliss it must have been to have had a man follow one and black one’s eye for lovel» [3] —
«Kakoe amo, domxHo bbimb, briaxkeHcmeo, koeda My>4uHa rpecredyem mebs u u3 irobsu
cmasum mebe ¢poHapk nod anazom!» durypa KOHTpacTa NOCTPOEHa Ha NPUTBOPHbLIM BOC-
XBaneHuu 1 peanbHOM NopuulaHun, gaxe cmyweHun. B camom gene, TpyaHO cunTaThes
nobumon ¢ nogdbuteim rnasom. Ho Tunban, 6egHasn aeBywka-oduunaHTka, He 3HaeT apy-
MMX OTHOLLEHMI MeXAY MOSoAbIMY NoAbMU Ha AMKOM 3anage v rpOMKO XBacTaeT noapyre
O TakoM «JMBHOM BHUMaHuUu» K ee nepcoHe. [lanee ee mbicnu nytatotca: She had a thrilling
but delightful fear that Mr. Seeders would rush in suddenly and shoot her with a pistol. He
must have loved her desperately (Tam xe). — Et cmaHogunocb u cmpawHo, u crnadko om
Mbicsiu, Ymo mucmep Cudepc Moxem 80p8ambCs 8 pecmopaH U 3acmpesiums ee U3 ru-
cmornema. BeposmHo, oH nrobum ee 6e3ymHo. KoHTpacT mexay cuHoHumamu thrilling but
delightful fear nepegaet cunbHyto amoumto — ctpax, Ho O. NeHpu BepeH cebe oo KoHua, OH
He paspellaeT HaMm ucnyraTbCs BMecTe C feBylikon: ee repon loved her desperately.
HeoxuaaHHbI uHanbHbIN 3PeKT cHavana Bbl3biBaeT HEAOYMEHUE: NMIOOUTbL HACTOSbKO
OTYasiHHO, YTO FOTOB 3aCTPENUTb. DKCNPECCMBHOCTb SABNAETCA OCHOBOWN KOMUYECKOro adh-
doekTa.
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B apyrom npumepe akcnnmumMTHOE coaep)kaHue BbiCKasbiBaHUA (Ka3eHHas ropugnye-
ckasi POpMyNMPOBKa) He COOTBETCTBYET AENCTBUTENBHOCTU (MPU3HAHUE POMAHTUYECKUX
OTHOLLEHUN N HAaMePEHUN), ABNAACL NO CYyTU «HEYMECTHOM». OTO HECOOTBETCTBUE U MO-
poxgaeT komudeckumn apdpekT: «’ reckon you understand’, says Paisley, ‘that I've made up
my mind to accrue that widow woman as part and parcel in and to my hereditaments forever,
both domestic, sociable, legal, and otherwise, until death us do part’» [3]. — «— Hadetocs,
mbl roHUMaews, — 2oeopum [lelcnu, — 4mMo s pewus npUco8oKynums amy 8008y, Kak
HeombeMIieMyo cocmassisilouyro, K MoeMy Hacriedcmsy 8 e2o domawHel, coyuarbHoU,
ropuduyeckol u Opyaux ghopmax OmMHbIHE U HAaBEKU, NoKa CMEPMb HE passly4dum Hacy. JKC-
NAMUUTHOE coepXaHue BbiCKasblBaHUs (KaseHHas opuandeckass popmynmpoBka) He co-
OTBETCTBYET LENCTBUTENBHOCTU (NPU3HAHWE POMAHTUYECKMX OTHOLLEHUN U HaAMEpPEHWUN),
ABMNAACL NO CYyTU HeyMecCcTHoW. Komnyeckuin adpdekT nopoxgaetca MMEHHO 3TUM HECOOT-
BeTcTBMEM. [MpeameTHO-Nornyeckoe cogep)aHne BCTYNUIIO BO B3aUMOAEWCTBME C 3KC-
NMPeCcCuBHbIM, a XapakTeposiormyeckasi CTUnmcTMyeckas (yHKUMS OOMNOfHWNa noptpeT
He3a4ausIMBOro XXeHunxa.

PesynbTatbl aHanusa A3bIKOBOro Martepuarna nokasan, YTo Ansd co3gaHusa KoMuye-
ckoro agpdpekta O. eHpu mMcnonb3oBan MHOXECTBO pPa3HOOBOpasHbIX BblpasUTESibHbIX
CcpencTB B CBOMX paccka3ax. MHoroobpasHble cpefcTBa CO34aHUs KOMUYECKOro adodekTa
hbopmMMpyOT 0COBYH0 MHAMBMAYANbHO-aBTOPCKYHO KAPTUHY MUpa, HEKUI CryCTOK NpeacTas-
NeHW, HeObbIYHbIX aBTOPCKMUX 3aMbICIOB, Kypbe3HbIX Naen, NPOeKTOB C KOMUYECKOWN pas-
BsA3KOW. [lpyrmmum crioBamu, Mbl Habnogaem «cosfgaHne XygoxeCcTBeHHOro koHuenTta. Mlog
3TUM MOHATUEM Mbl MOHMMaeM 0COBYI0 MbICIIUTENBHYIO CYLLIHOCTb, KOTopasa chopMMpoBa-
nacb B CO3HaHUW nucaTtensi Ha OCHOBE ero OnbiTa, 3HAaHWN O AENCTBUTENbHOCTU, KOHKPET-
HbIX YyBCTB, 00pasHbix npeacTtasneHnn» [2]. MNpu aHanuse XyaoXKeCTBEHHOro TekcTa Uc-
Nonb3yT pasHble MeTOAbl IMHIBOCMbICIIOBOrO aHanumsa Ans BbiSABNEHUSA CKPbITOro U SiB-
HOro 3ambiCria aBTopa, ero KOMMYeCKOM N Tparn4eckom Nnpupoabl.

Mcnonb3oBaHme ykasaHHbIX MPUMEPOB 1 METOLAMYECKUX MPUHLMMNOB B npouecce oby-
YEHUs1 aHITIMACKOMY A3bIKY MONOXUTENbHLIM 00pa3oM cKasbiBaeTCs Ha ypOBHE OBMaAeHus
He TONbKO NEKCUYECKUM U rpaMmaTU4eckum MuHumMymom obydatowmxcda. Habnwogaetcs
yBernuyeHne CTpaHoOBEAYECKOro MHTepeca K CTpaHe M3y4aemoro sisblka, YTo Mo3BOSSET C
YBEPEHHOCTbIO OBOPUTbL O MOBbLILWEHWM MOTUBALUMU yYeHUs B LIeNIOM. Takmm obpasom,
MOXHO cenaTb BblBOA O TOM, YTO YTEHNE ayTEHTUYHOMN Xy40XECTBEHHON NUTEepaTyphbl SB-
nsetcs apPeKkTUBHBIM CNOCOOOM OBRageHst MIHOCTPaHHbIM SA3bIKOM.
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